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1 Wprowadzenie

L.p. Opis L.p. Opis

1 Otwór górny na kabel komunikacyjny 2 Otwór górny na kabel wejściowy zasilania AC

3 Otwór dolny na kabel wejściowy zasilania AC 4 Otwór dolny na kabel ładowania

5 Otwór dolny na kabel komunikacyjny 6 Uchwyt na złącze ładowania Type 2

7 Wskaźnik 8 Obszar odczytu karty zbliżeniowej

9 Złącze ładowania - -

• Zaleca się podłączanie przewodów przez dolne 
otwory na kabel (otwory 3 i 5).

• Jeśli przewody zostaną podłączone przez górne 
otwory (otwory 1 i 2), urządzenie instalować w 
osłoniętym miejscu, aby zapobiec gromadzeniu 
się i przedostawaniu się wody do środka.

• Sprzętem posługiwać mogą się wyłącznie osoby przeszkolone lub elektrycy z odpowiednim doświadczeniem.
• Operatorzy powinni być zaznajomieni z krajowymi i lokalnymi przepisami, regulacjami i normami a także budową i zasadą działania odpowiednich 

systemów.
• Przed przystąpieniem do obsługi urządzenia należy dokładnie zapoznać się z wymaganiami dotyczącymi obsługi i środkami ostrożności 

zawartymi w niniejszym dokumencie oraz w dokumencie Istotna uwaga. Niezastosowanie się do powyższych zaleceń może spowodować 
uszkodzenie urządzenia, które nie będzie objęte gwarancją.

Sigen EVAC 7/11/22 4G T2 WH
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L.p. Opis L.p. Opis

1 Otwór górny na kabel komunikacyjny 2 Otwór górny na kabel wejściowy zasilania AC

3 Otwór dolny na kabel wejściowy zasilania AC 4 (Zarezerwowane) Otwór dolny na kabel

5 Otwór dolny na kabel komunikacyjny 6 Gniazdo ładowania Type 2 z klapką ochronną

7 Wskaźnik 8 Obszar odczytu karty zbliżeniowej

• Zaleca się podłączanie przewodów przez dolne 
otwory na kabel (otwory 3 i 5).

• Jeśli przewody zostaną podłączone przez górne 
otwory (otwory 1 i 2), urządzenie instalować w 
osłoniętym miejscu, aby zapobiec gromadzeniu 
się i przedostawaniu się wody do środka.

Sigen EVAC 7/11/22 4G T2SH WH
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Cyfrowy klucz 
dynamometryczny

2 Kontrola przed instalacją
• Sprawdzić, czy komponenty są zgodne z listem pakunkowym oraz czy są kompletne i w dobrym stanie. W razie nieprawidłowości niezwłocznie 

skontaktować się z przedstawicielem handlowym.
• Sprawdzić czy dostępne są wszystkie potrzebne środki ochrony indywidualnej i narzędzia niezbędne podczas instalacji; w razie potrzeby 

uzupełnić je.
• Sprawdzić czy ilość i parametry kabla dostarczanego przez nabywcę są prawidłowe; w razie potrzeby przygotować właściwy kabel.

Narzędzia niezbędne podczas instalacji

Środki ochrony indywidualnej

Kask 
ochronny

Okulary 
ochronne

Maska 
przeciwpyłowa

Rękawice 
ochronne

Rękawice 
elektroizolacyjne

Obuwie 
elektroizolacyjne

Wiertarka 
elektryczna

Narzędzie do 
zaciskania

Szczypce do 
zaciskania

Ściągacz 
izolacji

Obcinak do 
drutu

Opaska 
kablowa

NożyceOdkurzacz
przemysłowy

Koszulka 
termokurczliwa

Opalarka

Zestaw 
wkrętaków 

izolowanych

Młotek gumowyMarker Poziomica Przymiar taśmowy
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Wyłącznik zasilania (dostarczany przez nabywcę urządzenia)

Nabywca winien zainstalować na linii zasilającej urządzenie wyłącznik nadprądowy MCB typu B zgodny z IEC/EN 60898 o specyfikacji zgodnej z 
poniższymi zaleceniami. Krok ten można pominąć o ile instalacja elektryczna użytkownika już jest wyposażona w odpowiedni wyłącznik nadprądowy.

Model Liczba biegunów wyłącznika MCB Prąd znamionowy wyłącznika MCB

Sigen EVAC 7 4G T2 WH, Sigen EVAC 7 4G T2SH WH 1P+N 40 A

Sigen EVAC 11 4G T2 WH, Sigen EVAC 11 4G T2SH WH 3P+N 20 A

Sigen EVAC 22 4G T2 WH, Sigen EVAC 22 4G T2SH WH 3P+N 40 A
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Przewody dostarczane przez użytkownika

Opcje zasilania sieciowego obejmują TT, TN-S, TN-C-S i IT. Użytkownicy mogą przygotować kable zgodnie z lokalnym trybem zasilania sieciowego.
L.p. Nazwa kabla Zalecana specyfikacja

Sigen EVAC 7 4G T2 WH
Sigen EVAC 7 4G T2SH WH

Sigen EVAC 11 4G T2 WH
Sigen EVAC 11 4G T2SH WH

Sigen EVAC 22 4G T2 WH
Sigen EVAC 22 4G T2SH WH

1 Kabel 
zasilania AC

Trzy fazy, pięć żył 
(L1/L2/L3/N/PE)

- Kable miedziane 
pięciożyłowe/czterożyłowe do 
zastosowania na zewnątrz
• Odporność temperaturowa kabla: ≥ 

90°C
• Średnica zewnętrzna: 13 mm do 20 

mm
• Natężenie: 16 A
• Powierzchnia przekroju żyły: 2,5 

mm² do 4 mm²

Kable miedziane 
pięciożyłowe/czterożyłowe do 
zastosowania na zewnątrz
• Odporność temperaturowa 

kabla: ≥ 90°C
• Średnica zewnętrzna: 13 mm 

do 20 mm
• Natężenie: 32 A
• Powierzchnia przekroju żyły: 6 

mm²

Trzy fazy, cztery 
żyły 
(L1/L2/L3/PE)

Dwie fazy 
(L1/L2/PE)

Kable miedziane trójżyłowe do 
zastosowania na zewnątrz
• Odporność temperaturowa kabla: 

≥ 90°C
• Średnica zewnętrzna: 13 mm do 

20 mm
• Natężenie: 32 A
• Powierzchnia przekroju żyły: 6 

mm²

- -

Jedna faza 
(L/N/PE)

2 Kabel sygnałowy RS485/Kabel 
sygnałowy DO/Kabel 
sygnałowy do inteligentnego 
licznika Linky

Kabel lub dwużyłowa skrętka ekranowana do zastosowań na zewnątrz
• Powierzchnia przekroju żyły: 0,2 mm² do 1,5 mm²
• Średnica zewnętrzna: 5 mm do 7 mm

3 Kable sieciowy RJ45 Dwużyłowa skrętka ekranowana do zastosowań na zewnątrz
• Powierzchnia przekroju żyły: 0,129 mm² do 0,205 mm²
• Średnica zewnętrzna: 5 mm do 7 mm

4 (Opcja) Linia sterująca PEN 
(dotyczy wyłącznie Wielkiej 
Brytanii)

Kable miedziane dwużyłowe do zastosowania na zewnątrz
• Odporność temperaturowa kabla: ≥ 90°C
• Napięcie znamionowe: ≥ 300 V/500
• Powierzchnia przekroju żyły: 0,75 mm² do 1,5 mm²
• Średnica zewnętrzna: 5 mm do 7 mm
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Warunki środowiskowe w miejscu instalacji Pozycja instalacji

• Nie instalować urządzenia w środowisku zadymionym, łatwopalnym, 
wybuchowym ani korozyjnym.

• Unikać narażania urządzenia na bezpośrednie promieniowanie 
słoneczne, deszcz, gromadzącą się wodę, śnieg oraz zapylenie. 
Urządzenie instalować w miejscu osłoniętym. Podjąć środki 
zapobiegawcze na obszarach narażonych na klęski żywiołowe, takie 
jak powodzie, lawiny błotne, trzęsienia ziemi i tajfuny.

• Nie instalować urządzenia w środowisku, w którym występują silne 
zakłócenia elektromagnetyczne.

• Zagwarantować utrzymanie temperatury i wilgotności otoczenia w 
zakresie zgodnym z wymaganiami urządzenia.

• Urządzenie należy zainstalować w miejscu oddalonym o co najmniej 
500 m od źródeł związków chemicznych powodujących korozję. 
Korozja spowodowana działaniem soli lub kwasów może prowadzić 
do uszkodzenia urządzenia. (Źródłami związków powodujących 
korozje są między innymi wybrzeże morskie, elektrownie cieplne, 
zakłady chemiczne, huty, koksownie, zakłady produkujące gumę i 
galwanizernie).

• Urządzenie instalować poziomo, nie instalować go pod kątem ani 
dołem ku górze.

• Nie instalować urządzenia w miejscu, gdzie dzieci będą miały do 
niego łatwy dostęp.

• Nie instalować urządzenia w miejscach mobilnych, takich jak 
kampery, statki wycieczkowe czy pociągi.

• Zaleca się instalację urządzenia w miejscu gwarantującym łatwy 
dostęp podczas użytkowania i serwisu oraz widoczność wskaźnika 
stanu.

• W razie instalacji urządzenia w garażu nie należy instalować go w 
miejscu, przez które przejeżdża pojazd, aby uniknąć kolizji.

Gwarancja obowiązuje pod warunkiem prawidłowej, zgodnej z przeznaczeniem i instrukcją obsługi instalacji urządzenia.
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Powierzchnia montażowa

• Nie instalować urządzenia na podłożu wykonanym z materiałów 
palnych.

• Podłoże montażowe musi spełniać wymagania dotyczące 
wytrzymałości. Zaleca się ściany murowane z cegły pełnej lub 
ściany betonowe.

• Powierzchnia montażowa musi być gładka, a obszar instalacji musi 
spełniać wymagania dotyczące przestrzeni montażowej.

• W ścianie montażowej nie może być poprowadzona instalacja 
wodna ani elektryczna, aby zapobiec ryzyku przewiercenia podczas 
instalacji urządzenia.
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4 Instalacja urządzenia

1 Wyjąć urządzenie z opakowania i zdemontować je2Zainstalować ścienne zaczepy montażowe

Panel
Listwa 
zaciskowa

Ściana
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3 Zainstalować i zabezpieczyć listwę zaciskową
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5 Podłączanie przewodów
5.1 Opis trybów sieci zasilającej

Systemy Sigen EVAC obsługują rodzaje sieci energetycznych przedstawione na schemacie. Przewód sieciowy należy podłączyć
zgodnie ze schematem. Urządzenie nie będzie działać, jeżeli połączenie zostanie wykonanie nieprawidłowo. Dodatkowo błędne 
podłączenie przewodu ochronnego (PE) może spowodować zagrożenie bezpieczeństwa.

Sieć 
energetyczna

Sigen EVAC Sieć 
energetyczna

Sigen EVAC

Sieć 
energetyczna

Sigen EVAC Sieć 
energetyczna

Sigen EVAC

System trójfazowy z pięcioma żyłami (L1/L2/L3/N/PE) 
Napięcie między przewodami fazowymi (L-L): 400 V

Napięcie między przewodem fazowym a neutralnym (L-N): 230 V

System trójfazowy z czterema żyłami (L1/L2/L3/PE)
Napięcie między przewodami fazowymi (L-L): 230 V

Dwie fazy (L1/L2/PE)
Napięcie między przewodami fazowymi (L-L): 230 V

System jednofazowy z trzema żyłami (L/N/PE)
Napięcie między przewodem fazowym a neutralnym (L-N): 230 V
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5.2 Prowadzenie przewodów

Podłączenie od dołu (zalecana)

• W niniejszej części opisano prowadzenie kabli w instalacji 
trójfazowej pięciożyłowej.

• Zaleca się prowadzenie żyły PE w najniższej warstwie.

Podłączenie od góry

W razie podłączania kabli od góry zastosować osłonę powyżej 
urządzenia, aby zapobiec gromadzeniu się i przedostawaniu się wody 
do środka
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Podłączenie od góry

Przed podłączeniem kabli przepust wodoszczelny z dołu obudowy 
przenieść do góry.

5.3 Podłączanie kabla zasilającego AC
W tej części, jako przykład podłączenia, przedstawiono trzy fazy z żyłą N.

Długość zdejmowanej izolacji (A) kabla zależy od zacisku 
w urządzeniu, do którego podłączone są kable.
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5.4 Podłączanie kabla sygnałowego RS485/DO

PIN Znaczenie Czujnik Sigen TP-CT120-DH
(SDM630 MCT 40mA)

RS485_A RS485 signal_A+ 14
RS485_B RS485 signal_B- 13

Definicje zacisków RS485 i połączenia z 
czujnikiem zasilania

Oznaczenie zacisków DO

PIN Znaczenie
COM Sygnał wyjściowy COM
NC Sygnał wyjściowy NC

Szczegółowe informacje na temat wyglądu i połączeń czujnika 
zasilania można znaleźć w Podręczniku użytkownika dołączonym do 
produktu.

Podłączyć jeden koniec kabla sygnałowego RS485 do ładowarki Sigen 
EVAC, a drugi koniec do czujnika zasilania.
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5.5 (Opcja) Podłączenie linii sterującej PEN

PIN Znaczenie Inteligentny wyłącznik Sigen EVAC 
PEN Breaker[1]

N Wyjście poziom N Zacisk C1
L Wyjście poziom L Zacisk C2

Definicje zacisków MCB i połączenia z inteligentnym bezpiecznikiem 
PEN Sigen EVAC

Uwaga [1]: Odpowiedni zacisk wyłącznika Sigen EVAC Smart PEN Breaker

Informacje na temat instalacji i okablowania wyłącznika Sigen EVAC 
Smart PEN Breaker można znaleźć w Podręczniku użytkownika 
dołączonym do wyrobu.

Inteligentny wyłącznik nadprądowy 
Sigen EVAC PEN Breaker

Sigen EVAC
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5.6 (Opcja) Podłączenie kabla sygnałowego do inteligentnego 
licznika Linky Smart MeterDefinicje zacisków licznika i połączenie z licznikiem Linky Smart 

Meter

Informacje na temat instalacji i okablowania inteligentnego licznika 
Linky można znaleźć w Podręczniku użytkownika dołączonym do 
wyrobu.

PIN Zacisk TIC w liczniku Linky Smart Meter
Meter_IN I1
Meter_OUT I2
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5.7 Podłączanie kabla sygnałowego FE
Podłączyć jeden koniec kabla sygnałowego FE do ładowarki Sigen 
EVAC, a drugi koniec do routera.

① Biało-pomarańczowy ② Pomarańczowy ③ Biało-zielony ④
Niebieski ⑤ Biało-niebieski ⑥ Zielony ⑦ Biało-brązowy ⑧ brązowy

5.8 Instalacja karty SIM

• Kartę SIM należy zainstalować gdy aktywowano komunikację 4G
• Kartę SIM dostarcza użytkownik i zaleca się użycia standardowej 

karty SIM (rozmiar: 25 mm×15 mm, pojemność ≥ 64 KB, ilość 
danych ≥ 128 MB/miesiąc).
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L.p. Element do skontrolowania

1 Urządzenie jest zainstalowane bezpiecznie.

2 Wszystkie kable zasilania AC i kable sygnałowe zostały 
prawidłowo podłączone.

3 Śruby mocujące w zaciskach są wystarczająco mocno 
dokręcone.

4 Odcięte końce opasek kablowych nie mają zadziorów ani 
ostrych krawędzi.

5 Nieużywane otwory są zabezpieczone wodoodpornymi 
pokrywami lub zaślepkami.

6 Po instalacji nie pozostawiono wewnątrz urządzenia ciał 
obcych.

Sprawdzić następujące elementy zgodnie z dostarczoną tabelą, 
dokręcić przepusty w otworach montażowych i zainstalować panel.

5.9 Instalacja panelu
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5.10 Montaż uchwytu kabla i przechowywanie złącza ładowania

1 Zamontować uchwyt kabla.

Ściana

Niniejsza część dotyczy wyłącznie ładowarki Sigen EVAC 7/11/22 4G 
T2 WH.

2 Umieścić w gnieździe złącze ładowania.
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6 Włączanie zasilania i tworzenie nowej instalacji
1. Załączyć wyłącznik zasilania.
2. Stan wskaźników na panelu przednim Sigen EVAC informuje o warunkach pracy.
3. Odczekaj aż wskaźnik zmieni kolor na zielony i będzie świecił światłem stałym lub pulsującym a następnie utwórz nową instalację w aplikacji 

mySigen.
Świecące wskaźniki Kolor Stan Znaczenie

Wszystkie Wiele kolorów Podświetlenie ciągłe Uruchamianie, inicjalizacja konfiguracji.

1 Podświetlenie ciągłe W trybie gotowości. Brak połączenia z Internetem, złącze ładowania 
nie podłączone do pojazdu.

1 Powolne pulsowanie W trybie gotowości. Działające połączenie z Internetem, złącze 
ładowania nie podłączone do pojazdu.

Wszystkie Podświetlenie ciągłe • Nie odczytano karty zbliżeniowej Złącze ładowania podłączone do 
pojazdu.

• Ładowanie zakończone.

Wszystkie Powolne pulsowanie Zarejestrowano czas ładowania, a złącze ładowania zostało już 
podłączone do pojazdu.

Wszystkie Pulsowanie Karta zbliżeniowa została odczytana. Przygotuj się do ładowania 
pojazdu.

Wszystkie Pulsowanie płynące Ładowanie.

Brak - - Brak zasilania lub niskie napięcie.

1 Pulsowanie W urządzeniu występuje upływ prądu.

1 Podświetlenie ciągłe Sklejony przekaźnik w urządzeniu.

2 Pulsowanie Zabezpieczenie przed zbyt wysokim lub zbyt niskim napięciem.

3 Pulsowanie Zabezpieczenie nadprądowe.

4 Pulsowanie Zabezpieczenie przez zbyt wysoką temperaturą.

5 Pulsowanie Niesprawne uziemienie.

6 Pulsowanie Błąd komunikacji pomiędzy urządzeniem a pojazdem

Wszystkie Pulsowanie Inne usterki.
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Pobieranie aplikacji mySigen i tworzenie nowej instalacji

Wejdź na stronę https://www.sigenergy.com, przejdź do opcji "Partner" →"Register Now" i zarejestruj konto.

Pobierz aplikację mySigen aby rozpocząć tworzenie nowej instalacji dla urządzenia.

1

2

mySigen mySigen

https://www.sigenergy.com/
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Kolejne kroki różnią się w zależności od tego, czy urządzenie zostało już podłączone do Internetu, czy nie (tj. gdy pojawi się błąd komunikacji FE i 4G), 
jak opisano to poniżej.
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Ręcznie zlokalizuj adres, 
ustaw strefę czasową i 
wprowadź dane właściciela.

W razie potrzeby wykonaj 
aktualizacje.

Ustaw parametry stosownie do potrzeb.
Znamionowy prąd zabezpieczający 
obwód domowy > Prąd 
zabezpieczający obwód wejściowy

Po utworzeniu instalacji, instalator powinien poprosić użytkownika, aby ten w ciągu 24 godzin odczytał wiadomość e-mail wysłaną z konta 
„sigencloud” w celu aktywacji konta, zalogowania się do aplikacji i przypisania karty zbliżeniowej.

3

Urządzenie już podłączone do Internetu:
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Kliknij ten przycisk, 
jeżeli urządzenie wciąż 
nie jest podłączone do 
Internetu.

Jeśli urządzenie zostało już podłączone do Internetu, kliknij 
ten przycisk i przejdź do strony Create New System (Utwórz 
nową instalację) i postępuj zgodnie z opisem w części 
„Urządzenie już podłączone do Internetu”.

Urządzenie nie zostało jeszcze podłączone do Internetu (tj. pojawił się błąd komunikacji FE i 4G)

Podłącz się do własnego punktu dostępowego WLAN
urządzenia. Nazwa sieci WLAN to numer seryjny 
urządzenia a hasło zostanie wyświetlone na ekranie.

Jeśli instalator może 
podłączyć urządzenie do 
WLAN na posesji, należy 
podłączyć się dostępnej 
sieci WLAN, a następnie 
przejść do strony Create 
New System (Utwórz 
nową instalację) i 
postępować zgodnie z 
opisem w części 
„Urządzenie już 
podłączone do 
Internetu”.

Kliknij ten przycisk, jeśli 
na posesji WLAN nie jest 
dostępne.
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Ustaw strefę czasową i 
wprowadź dane właściciela.

Ustaw parametry stosownie do potrzeb.
Znamionowy prąd zabezpieczający 
obwód domowy > Prąd 
zabezpieczający obwód wejściowy
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Odłącz urządzenie od własnego 
punktu dostępowego WLAN.

Po utworzeniu instalacji, instalator powinien poprosić użytkownika, aby ten w ciągu 24 godzin odczytał wiadomość e-mail wysłaną z konta 
„sigencloud” w celu aktywacji konta, zalogowania się do aplikacji i przypisania karty zbliżeniowej.

3
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